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TREATY OF ECONOMIC, SOCIAL AND 

CULTURAL COLLABORATION AND COLLECTIVE SELF-DEFENCE 

SIGNED AT BRUSSELS ON MARCH 17, 1948, 

AS AMENDED BY THE "PROTOCOL MODIFYING AND 

COMPLETING THE BRUSSELS TREATY" 

Signed at Paris on October 23, 1954 

[The  High  Cont rac t ing  Parties] 

Reso lved : 

To  reaffirm  their  faith  in  fundamental  human  rights,  in  the  dignity  and  wor th  of  the  h u m a n  person 

and  in  the  o ther  ideals  p roc la imed  in  the  Char ter  of  the  Uni ted  Nat ions ; 

To  fortify  and  preserve  the  pr inciples  of  democracy ,  personal  freedom  and  pol i t ical  l iberty,  the 

cons t i tu t ional  t radi t ions  and  the  rule  of  law,  which  are  their  c o m m o n  her i tage; 

To  s t rengthen ,  with  these  a ims  in  v iew,  the  economic ,  social  and  cul tural  t ies  by  wh ich  they  are 

a l ready  uni ted; 

To  coopera te  loyally  and  to  coordinate  their  efforts  to  create  in  Western  Europe  a  firm  basis  for 

Eu ropean  economic  recovery ; 

To  afford  ass is tance  to  each  other,  in  accordance  with  the  Char ter  of  the  Uni t ed  Na t ions ,  is 

ma in ta in ing  in ternat ional  peace  and  security  and  in  resist ing  any  policy  of  aggress ion ; 

To  p romote  the  unity  and  to  encourage  the  progress ive  integrat ion  of  E u r o p e ; 

To  assoc ia te  progressively  in  the  pursuance  of  these  a ims  other  States  inspired  by  the  same  ideals 

and  an ima ted  by  the  like  de terminat ion; 

Des i r ing  for  these  purposes  to  conclude  a  treaty  of  col laborat ion  in  e c o n o m i c ,  social  and  cultural 

mat ters  and  for  col lec t ive  selfdefence; 
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Have  agreed  as  follows: 

C o n v i n c e d  of  the  close  communi ty  of  their  interests  and  of  the  necessity  of  uni t ing  in  order  to  promote  the 

economic  recovery  of  Europe ,  the  High  Contrac t ing  Part ies  will  so  organise  and  co o rd ina t e  their  economic 

act ivi t ies  as  to  p roduce  the  best  possible  results,  by  the  e l iminat ion  of  conflict  in  thei r  e c o n o m i c  policies, 

the  coord ina t ion  of  product ion  and  the  deve lopment  of  commerc ia l  exchanges . 

The  coopera t ion  provided  for  in  the  preceding  paragraph,  which  will  be  effected  through  the 

Counci l  referred  to  in  Article  VIII,  as  well  as  through  other  bodies ,  shall  not  involve  any  dupl icat ion  of,  or 

prejudice  to,  the  work  of  other  economic  organisat ions  in  which  the  High  Con t rac t ing  Par t ies  are  or  may  be 

represented ,  but  shall  on  the  contrary  assist  the  work  of  those  organisat ions . 

A R T I C L E  II 

The  High  Cont rac t ing  Par t ies  will  make  every  effort  in  c o m m o n ,  both  by  direct  consu l t a t ion  and  in 

specia l ised  agenc ies ,  to  promote  the  a t ta inment  of  a  higher  s tandard  of  l iving  by  the i r  p e o p l e s  and  to 

deve lop  on  cor responding  lines  the  social  and  other  related  services  of  their  count r ies . 

The  High  Cont rac t ing  Part ies  will  consult  with  the  object  of  ach iev ing  the  ear l ies t  possible 

appl ica t ion  of  r e commenda t i ons  of  immedia te  practical  interest,  re la t ing  to  social  m a t t e r s ,  adop ted  with  their 

approva l  in  the  specia l ised  agencies . 

They  will  endeavour  to  conclude  as  soon  as  possible  convent ions  with  each  o the r  in  the  sphere  of 

social  securi ty. 

A R T I C L E  III 

The  High  Cont rac t ing  Part ies  will  make  every  effort  in  c o m m o n  to  lead  their  p e o p l e s  t o w a r d s  a  better 

unders tand ing  of  the  pr inciples  which  form  the  basis  of  their  c o m m o n  civi l isat ion  a n d  to  p romote  cultural 

exchanges  by  conven t ions  be tween  themselves  or  by  other  means . 

A R T I C L E  I 
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A R T I C L E  IV 

In  the  execu t ion  of  the  Trea ty ,  the  High  Contrac t ing  Part ies  and  any  Organs  es tabl i shed  by  T h e m  under  the 

Treaty  shall  work  in  close  coopera t ion  with  the  North  Atlant ic  Treaty  Organisa t ion . 

Recogn i s ing  the  undesirabi l i ty  of  dupl icat ing  the  military  staffs  of  N A T O ,  the  Counci l  and  its 

A g e n c y  will  rely  on  the  appropr ia te  mili tary  authori t ies  of  N A T O  for  information  and  advice  on  mili tary 

mat te r s . 

A R T I C L E  V 

If  any  of  the  High  Cont rac t ing  Par t ies  should  be  the  object  of  an  a rmed  a t tack  in  Europe ,  the  o ther  High 

Con t r ac t i ng  Par t ies  wil l ,  in  accordance  with  the  provis ions  of  Art ic le  51  of  the  Char te r  of  the  Uni ted 

N a t i o n s ,  afford  the  Party  so  a t tacked  all  the  military  and  other  aid  and  ass is tance  in  their  power . 

A R T I C L E  VI 

All  measu re s  taken  as  a  result  of  the  preceding  Art icle  shall  be  immedia te ly  repor ted  to  the  Securi ty 

Counc i l .  They  shall  be  te rminated  as  soon  as  the  Security  Counci l  has  taken  the  measu re s  necessary  to 

ma in ta in  or  res tore  internat ional  peace  and  security. 

The  present  Treaty  does  not  prejudice  in  any  way  the  obl iga t ions  of  the  H igh  Con t r ac t ing  Part ies 

u n d e r  the  provis ions  of  the  Char ter  of  the  Uni ted  Nat ions .  It  shall  not  be  interpreted  as  affect ing  in  any 

way  the  author i ty  and  responsibi l i ty  of  the  Security  Counc i l  under  the  Char te r  to  take  at  any  t ime  such 

ac t ion  as  it  d e e m s  necessary  in  order  to  mainta in  or  restore  internat ional  peace  and  secur i ty . 

A R T I C L E  VII 

The  High  Con t rac t ing  Par t ies  dec la re ,  each  so  far  as  he  is  concerned ,  that  none  of  the  in ternat ional 

e n g a g e m e n t s  n o w  in  force  be tween  h im  and  any  other  of  the  High  Cont rac t ing  Par t ies  or  any  third  State  is 

in  confl ict  wi th  the  provis ions  of  the  present  Treaty. 

N o n e  of  the  High  Cont rac t ing  Part ies  will  conc lude  any  a l l iance  or  par t ic ipa te  in  any  coal i t ion 

d i rec ted  agains t  any  other  of  the  High  Contrac t ing  Part ies . 

4 
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A R T I C L E  VIII 

1.  For  the  purposes  of  s t rengthening  peace  and  security  and  of  p romot ing  unity  and  of  encourag ing 

the  progress ive  integrat ion  of  Europe  and  closer  coopera t ion  be tween  T h e m  and  e a c h  o ther  European 

organisa t ions ,  the  High  Cont rac t ing  Parties  to  the  Brussels  Treaty  shall  create  a  Counc i l  to  cons ider  matters 

conce rn ing  the  execut ion  of  this  Treaty  and  of  its  Protocols  and  their  Annexes . 

2.  This  Counci l  shall  be  known  as  the  "Counci l  of  Western  European  Union" ;  it  shall  be  so  organised 

as  to  be  able  to  exerc ise  its  functions  cont inuously;  it  shall  set  up  such  subsidiary  bod ie s  as  may  be 

cons idered  necessary :  in  par t icular  it  shall  establish  immediate ly  an  Agency  for  the  Cont ro l  of  Armament s 

whose  functions  are  defined  in  Protocol  No.  IV. 

3.  At  the  request  of  any  of  the  High  Contrac t ing  Par t ies  the  Counci l  shall  be  immed ia t e ly  convened 

in  order  to  permit  T h e m  to  consult  with  regard  to  any  si tuat ion  which  may  const i tu te  a  threat  to  peace ,  in 

wha teve r  area  this  threat  should  ar ise,  or  a  danger  to  economic  stabili ty. 

4.  The  Counci l  shall  decide  by  unanimous  vote  quest ions  for  which  no  other  vo t ing  p rocedure  has 

been  or  may  be  agreed.  In  the  cases  provided  for  in  Protocols  II,  III  and  IV  it  will  fol low  the  var ious 

vo t ing  p rocedures ,  unanimi ty ,  twothirds  majori ty,  s imple  majori ty,  laid  down  therein .  It  will  dec ide  by 

s imple  majority  ques t ions  submit ted  to  it  by  the  Agency  for  the  Control  of  A r m a m e n t s . 

A R T I C L E  IX 

T h e  Counc i l  of  Wes te rn  European  Union  shall  make  an  annual  report  on  its  act ivi t ies  and  in  par t icular 

conce rn ing  the  control  of  a rmament s  to  an  Assembly  composed  of  representa t ives  of  the  Brusse ls  Treaty 

P o w e r s  to  the  Consul ta t ive  Assembly  of  the  Counci l  of  Europe . 

A R T I C L E  X 

In  pursuance  of  their  de te rmina t ion  to  settle  d isputes  only  by  peaceful  m e a n s ,  the  H i g h  Con t rac t ing  Parties 

will  apply  to  d i sputes  b e t w e e n  themselves  the  fol lowing  provis ions ; 

The  High  Cont rac t ing  Par t ies  will ,  whi le  the  present  Treaty  remains  in  force,  sett le  all  disputes 

falling  within  the  scope  of  Art icle  36,  paragraph  2,  of  the  Statute  of  the  In ternat ional  Cour t  of  Just ice,  by 

referr ing  them  to  the  Cour t ,  subject  only,  in  the  case  of  each  of  them,  to  any  rese rva t ion  a l ready  made  by 

that  Party  w h e n  accep t ing  this  c lause  for  compulsory  jur i sd ic t ion  to  the  extent  that  t ha t  Party  may  mainta in 

the  reservat ion. 

 5 
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In  addi t ion ,  the  High  Contrac t ing  Part ies  will  submit  to  conci l ia t ion  all  d i spu tes  outs ide  the  scope 

of  Art icle  36,  pa ragraph  2,  of  the  Statute  of  the  International  Court  of  Justice. 

In  the  case  of  a  mixed  dispute  involving  both  quest ions  for  which  conc i l ia t ion  is  appropr ia te  and 

o ther  ques t ions  for  which  judic ia l  set t lement  is  appropr ia te ,  any  Party  to  the  dispute  shall  have  the  right  to 

insist  that  the  jud ic ia l  se t t lement  of  the  legal  quest ions  shall  precede  conci l ia t ion. 

The  p reced ing  provis ions  of  this  Article  in  no  way  affect  the  appl ica t ion  of  re levan t  provis ions  or 

ag reemen t s  prescr ib ing  some  other  method  of  pacific  set t lement. 

A R T I C L E  XI 

The  High  Cont rac t ing  Part ies  may ,  by  agreement ,  invite  any  other  State  to  accede  to  the  present  Treaty  on 

condi t ions  to  be  agreed  be tween  them  and  the  State  so  invited. 

Any  State  so  invited  may  become  a  Party  to  the  Treaty  by  deposi t ing  an  ins t rument  of  accession 

with  the  Be lg ian  Government . 

The  Be lg ian  Gove rnmen t  will  inform  each  of  the  High  Contrac t ing  Par t ies  of  the  depos i t  of  each 

ins t rument  of  access ion. 

A R T I C L E  XII 

The  present  Treaty  shall  be  ratified  and  the  ins t ruments  of  ratif ication  shall  be  depos i t ed  as  soon  as  possible 

with  the  Be lg ian  Governmen t . 

It  shall  enter  into  force  on  the  date  of  the  deposi t  of  the  last  ins t rument  of  ra t i f icat ion  and  shall 

thereafter  r ema in  in  force  for  fifty  years . 

After  the  expiry  of  the  per iod  of  fifty  years ,  each  of  the  High  Cont rac t ing  Par t ies  shall  have  the 

right  to  cease  to  be  a  party  thereto  provided  that  he  shall  have  previously  g iven  one  year ' s  no t ice  of 

denunc ia t ion  to  the  Be lg ian  Government . 

The  Be lg ian  G o v e r n m e n t  shall  inform  the  G o v e r n m e n t s  of  the  other  High  C o n t r a c t i n g  Part ies  of 

the  deposi t  of  each  ins t rument  of  ratification  and  of  each  not ice  of  denuncia t ion . 
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PROTOCOL MODIFYING AND COMPLETING 

THE BRUSSELS TREATY 

Signed at Paris on October 23, 1954; 

entered into force on May 6, 1955 

His  Majesty  the  King  of  the  Belg ians ,  the  President  of  the  French  Republ ic ,  Pres ident  of  the  French  Union, 

Her  Roya l  Highness  the  Grand  Duchess  of  Luxembourg ,  Her  Majesty  the  Q u e e n  of  the  N e t h e r l a n d s  and 

Her  Majesty  The  Q u e e n  of  the  Uni ted  Kingdom  of  Grea t  Bri ta in  and  Nor the rn  Ire land  and  of  Her  other 

R e a l m s  and  Terr i tor ies ,  Head  of  the  Commonwea l th ,  Part ies  to  the  Treaty  of  E c o n o m i c ,  Social  and  Cul tural 

Co l l abora t ion  and  Col lec t ive  SelfDefence,  signed  at  Brussels  on  March  17,  1948,  here inaf ter  referred  to  as 

the  Trea ty ,  on  the  one  hand, 

and  the  Pres ident  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany  and  the  Pres ident  of  the  I tal ian  Repub l i c  on 

the  o ther  hand, 

Inspired  by  a  c o m m o n  will  to  s trengthen  peace  and  securi ty; 

Des i rous  to  this  end  of  p romot ing  the  unity  and  of  encourag ing  the  progress ive  in tegra t ion  of 

Europe ; 

C o n v i n c e d  that  the  access ion  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany  and  the  I tal ian  R e p u b l i c  to  the 

Treaty  will  represent  a  n e w  and  substant ial  advance  towards  these  a ims; 

Hav ing  taken  into  considera t ion  the  decis ions  of  the  London  Conference  as  set  out  in  the  Final  Act 

of  Oc tobe r  3,  1954,  and  its  Annexes ; 

H a v e  appo in ted  as  their  Plenipotent iar ies : 

His  Majesty  the  King  of  the  Belgians 

His  Excel lency  M.  PaulHenri  Spaak,  Minis ter  of  Foreign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  French  Republ ic ,  Pres ident  of  the  French  Union 

His  Excel lency  M.  Pierre  Mendθs France ,  Pr ime  Minister ,  Minis te r  of  Fore ign  Affairs. 

 7 
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The  Pres ident  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany 

His  Excel lency  Dr.  Konrad  Adenauer ,  Federal  Chancel lor ,  Federal  Min i s te r  of  Foreign 

Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Italian  Republ ic 

His  Excel lency  M.  Gae tano  Mar t ino ,  Minis ter  of  Foreign  Affairs. 

Her  Roya l  Highness  the  Grand  Duchess  of  Luxembourg 

His  Excel lency  M.  Joseph  Bech,  Pr ime  Minis ter ,  Minis te r  of  Fore ign  Affairs. 

Her  Majesty  the  Q u e e n  of  the  Nether lands 

His  Excel lency  M.  Johan  Wil lem  Beyen ,  Minis te r  of  Foreign  Affairs. 

Her  Majesty  The  Queen  of  the  Uni ted  K ingdom  of  Great  Bri ta in  and  N o r t h e r n  I re land  and  of  Her 

o ther  R e a l m s  and  Terr i tor ies ,  Head  of  the  C o m m o n w e a l t h 

For  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Bri tain  and  Nor thern  Ireland 

The  Right  Honourab le  Sir  Anthony  Eden,  K.G.,  M.C. ,  M e m b e r  of  Pa r l i amen t ,  Principal 

Secretary  of  State  for  Foreign  Affairs. 

W h o ,  hav ing  exhib i ted  their  full  powers  found  in  g o o d  and  due  form, 

Have  agreed  as  follows: 

A R T I C L E  I 

The  Federa l  Repub l i c  of  Germany  and  the  Italian  Republ ic  hereby  accede  to  the  Trea ty  as  modi f ied  and 

c o m p l e t e d  by  the  present  Protocol . 

The  High  Cont rac t ing  Part ies  to  the  present  Protocol  consider  the  Protocol  o n  Fo rces  of  Western 

E u r o p e a n  Union  (hereinafter  referred  to  as  Protocol  No.  II),  the  Protocol  on  the  Con t ro l  of  A r m a m e n t s  and 

its  A n n e x e s  (hereinafter  referred  to  as  Protocol  No .  I l l ) ,  and  the  Protocol  on  the  A g e n c y  of  Wes te rn 

E u r o p e a n  Un ion  for  the  Control  of  Armamen t s  (hereinafter  referred  to  as  Protocol  N o .  IV)  to  be  an  integral 

part  of  the  present  Protocol . 
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A R T I C L E  II 

The  subparagraph  of  the  p reamble  to  the  Treaty:  "to  take  such  steps  as  may  be  held  necessary  in  the  event 

of  r enewal  by  Germany  of  a  policy  of  aggression"  shall  be  modif ied  to  read:  "to  p romote  the  unity  and  to 

encourage  the  progress ive  integrat ion  of  Europe". 

The  open ing  words  of  the  second  paragraph  of  Article  I  shall  read:  "The  coopera t ion  provided  for 

in  the  p reced ing  paragraph,  which  will  be  effected  through  the  Counci l  referred  to  in  Art ic le  VIII 

A R T I C L E  III 

The  fo l lowing  n e w  Art ic le  shall  be  inserted  in  the  Treaty  as  Art icle  IV:  "In  the  execu t ion  of  the  Treaty  the 

High  Con t rac t ing  Part ies  and  any  organs  establ ished  by  T h e m  under  the  Treaty  shall  w o r k  in  close  c o 

opera t ion  with  the  Nor th  Atlant ic  Treaty  Organisa t ion. 

Recogn i s ing  the  undesirabi l i ty  of  dupl icat ing  the  mil i tary  staffs  of  N A T O ,  the  Counci l  and  its 

Agency  will  rely  on  the  appropr ia te  military  authori t ies  of  N A T O  for  informat ion  and  adv ice  on  mili tary 

mat ters" . 

Art ic les  IV,  V,  VI  and  VII  of  the  Treaty  will  become  respect ively  Art ic les  V,  VI ,  and  VIII . 

A R T I C L E  IV 

Art ic le  VIII  of  the  Treaty  (formerly  Article  VII)  shall  be  modif ied  to  read  as  follows: 

" 1 .  For  the  purposes  of  s t rengthening  peace  and  security  and  of  p romot ing  unity  and  of 

e n c o u r a g i n g  the  progress ive  integrat ion  of  Europe  and  closer  coopera t ion  be tween  T h e m  and  with  other 

Eu ropean  organisa t ions ,  the  High  Cont rac t ing  Part ies  to  the  Brussels  Treaty  shall  c rea te  a  Counc i l  to 

cons ide r  mat ters  concern ing  the  execut ion  of  this  Treaty  and  of  its  Protocols  and  their  Annexes . 

2.  This  Counci l  shall  be  known  as  the  "Counci l  of  Western  European  Union" ,  it  shall  be  so 

o rgan i sed  as  to  be  able  to  exerc ise  its  functions  cont inuous ly ;  it  shall  set  up  such  subsidiary  bodies  as  may 

be  cons ide red  necessary :  in  part icular ,  it  shall  establish  immedia te ly  an  Agency  for  the  Cont ro l  of 

A r m a m e n t s  whose  functions  are  defined  in  Protocol  No .  IV. 
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3.  At  the  reques t  of  any  of  the  High  Cont rac t ing  Part ies  the  Counci l  shall  be  immedia te ly 

convened  in  order  to  permi t  Them  to  consult  with  regard  to  any  si tuation  which  may  cons t i tu te  a  threat  to 

peace ,  in  wha tever  area  this  threat  should  arise,  or  a  danger  to  economic  stabili ty. 

4.  The  Counci l  shall  decide  by  unanimous  vote  quest ions  for  which  no  o ther  vot ing 

procedure  has  been  or  may  be  agreed.  In  the  cases  provided  for  in  Pro tocols  II,  III  a n d  IV  it  will  follow 

the  var ious  vot ing  p rocedures ,  unanimity ,  twothirds  majority,  s imple  majori ty,  laid  d o w n  therein.  It  will 

dec ide  by  s imple  majori ty  quest ions  submit ted  to  it  by  the  Agency  for  the  Control  of  A r m a m e n t s " . 

A R T I C L E  V 

A  n e w  Art ic le  shall  be  inserted  in  the  Treaty  as  Art ic le  IX:  "The  Counc i l  of  Wes te rn  European 

Union  shall  m a k e  an  annual  report  on  its  activit ies  and  in  par t icular  conce rn ing  the  cont ro l  of  a rmament s  to 

an  Assembly  c o m p o s e d  of  representa t ives  of  the  Brussels  Treaty  Powers  to  the  Consu l t a t ive  Assembly  of 

the  Counc i l  of  Europe" . 

The  Art ic les  VIII ,  IX  and  X  of  the  Treaty  shall  b e c o m e  respect ively  Ar t i c les  X ,  XI ,  XII. 

A R T I C L E  VI 

The  present  Protocol  and  other  Protocols  listed  in  Art icle  I  above  shall  be  rat i f ied  and  the 

ins t ruments  of  rat i f icat ion  shall  be  deposi ted  as  soon  as  poss ible  with  the  Be lg ian G o v e r n m e n t . (1) 

They  shall  enter  into  force  when  all  ins t ruments  of  rat if ication  of  the  presen t  Pro tocol  have  been 

depos i ted  wi th  the  Be lg ian  Governmen t  and  the  ins t ruments  of  access ion  of  the  Fede ra l  Repub l i c  of 

G e r m a n y  to  the  Nor th  At lant ic  Treaty  has  been  deposi ted  with  the  G o v e r n m e n t  of  the  Uni ted  States  of 

A m e r i c a .
( 2 ) 

RATIFICATIONS  Date  of  deposit 

Italy  April  20,  1955 

Belgium  April  22,  1955 

Netherlands  May  1,  1955 

Luxembourg  May  4,  1955 

France  May  5,  1955 

Federal  Republic  of  Germany  May  5,  1955 

United  Kingdom  May  5,  1955 

May  6,  1955. 

(1) 

(2) 
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The  Belg ian  Gove rnmen t  shall  inform  the  Gove rnmen t s  of  the  other  High  Cont rac t ing  Par t ies  and 

the  G o v e r n m e n t  of  the  Uni ted  States  of  America  of  the  deposi t  of  each  ins t rument  of  rat if icat ion. 

In  wi tness  whereof  the  abovement ioned  Plenipotent iar ies  have  s igned  the  present  Protocol  and 

have  affixed  thereto  their  seals. 

D o n e  at  Paris  this  twenty thi rd  day  of  October ,  1954,  in  two  texts ,  in  the  Engl ish  and  French 

l anguages ,  each  text  be ing  equal ly  authori tat ive  in  a  single  copy  which  shall  remain  depos i ted  in  the 

a rch ives  of  the  Be lg ian  G o v e r n m e n t  and  of  which  certified  copies  shall  be  t ransmit ted  by  that  G o v e r n m e n t 

to  each  of  the  o ther  s ignator ies . 

For  Be lg ium: 

(L.S.)  P.H.  SPAAK. 

For  France : 

(L.S.)  P.  M E N D E S  F R A N C E . 

For  the  Federal  Republ ic  of  Germany : 

(L.S.)  A D E N A U E R . 

For  Italy: 

(L.S.)  G.  M A R T I N O . 

For  Luxembourg : 

(L.S.)  JOS .  B E C H . 

For  the  Ne the r l ands : 

(L.S.)  J.W.  B E Y E N . 

For  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Britain  and  Nor the rn  Ireland: 

(L.S.)  A N T H O N Y  EDEN. 

 1 1 
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A N N E X E S 

No.  I  A 

L E T T E R  C O N C E R N I N G  T H E  A P P L I C A T I O N  A N D  I N T E R P R E T A T I O N 

O F  A R T I C L E  X  OF  THE  M O D I F I E D  B R U S S E L S  T R E A T Y ,  A D D R E S S E D 

BY  T H E  G O V E R N M E N T  OF  T H E  F E D E R A L  R E P U B L I C  O F  G E R M A N Y 

T O  T H E  O T H E R  G O V E R N M E N T S  S I G N A T O R Y  T O  T H E  P R O T O C O L 

M O D I F Y I N G  A N D  C O M P L E T I N G  T H E  B R U S S E L S  T R E A T Y 

Par is ,  O c t o b e r  2 3 ,  1954 

Your  Exce l l ency , 

I  have  the  honou r  to  make  the  following  communica t ion  to  your  Exce l l ency  in  o rder  to  p lace  on 

record  the  under tak ing  of  the  Federal  Government  regard ing  the  appl ica t ion  and  in terpre ta t ion  of  Art icle  X 

(formerly  Ar t ic le  VIII)  of  the  Brussels  Treaty. 

The  Federa l  G o v e r n m e n t  under take ,  before  the  Protocol  modify ing  and  comple t ing  the  Brusse ls 

Trea ty  and  re la ted  Pro tocols  and  their  Annexes  are  ratified  by  the  High  Cont rac t ing  Par t ies ,  to  dec la re  their 

a c c e p t a n c e  of  the  compulsory  jur isdic t ion  of  the  Internat ional  Cour t  of  Just ice  in  acco rdance  wi th  Art icle  X 

(formerly  Art ic le  VIII)  of  the  Treaty ,  having  made  k n o w n  to  the  Par t ies  the  reserva t ion  a c c o m p a n y i n g  their 

a c c e p t a n c e . 

The  Federa l  G o v e r n m e n t  unders tand,  that,  in  the  v i ew  of  the  o ther  H igh  Con t rac t ing  Par t ies , 

p a r a g r a p h  5  of  Art ic le  X  (formerly  Art icle  VIII)  of  the  Treaty  leaves  the  way  open  for  conc lud ing 

a g r e e m e n t s  on  other  m e a n s  of  sett l ing  disputes  be tween  them,  and  that  the  under tak ing  in  ques t ion  shall  in 

no  way  pre judice  the  possibil i ty  of  opening  discussions  immedia te ly  with  a  v i ew  to  es tab l i sh ing  other 

m e t h o d s  of  set t l ing  poss ible  disputes  in  the  appl icat ion  or  interpretat ion  of  the  Treaty . 

M o r e o v e r ,  in  the  opinion  of  the  Federal  Government ,  the  widen ing  of  the  Brusse ls  Treaty  may  give 

rise  to  a  n u m b e r  of  doubts  and  disputes  as  to  the  interpretat ion  and  appl ica t ion  of  the  Trea ty ,  the  Protocols 

and  their  A n n e x e s ,  wh ich  may  not  be  of  fundamental  impor tance  but  mainly  of  a  t echnica l  na ture .  The 

Federa l  G o v e r n m e n t  cons ider  that  it  is  desirable  to  establ ish  another  s impler  p rocedure  for  the  se t t lement  of 

such  mat te rs . 

12
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The  Federal  G o v e r n m e n t  therefore  propose  that  the  High  Cont rac t ing  Part ies  should  discuss  the 

p rob lems  set  out  above  at  once ,  with  a  v iew  to  reaching  agreement  on  an  appropr ia te  p rocedure . 

I  should  be  grateful  if  your  Excel lency  would  confirm  that  ...  (the  G o v e r n m e n t  conce rned)  agree 

with  this  letter.  The  exchange  of  letters  thus  effected  will  be  cons idered  as  an  Annex  to  the  Protocol 

modify ing  and  comple t ing  the  Brussels  Treaty,  within  the  mean ing  of  Art icle  IV,  pa r ag raph  1,  of  the  said 

Protocol . 

Accep t ,  Your  Exce l lency ,  the  renewed  assurance  of  my  highest  cons idera t ion . 

(signed)  A D E N A U E R 

Chance l lor  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany 

Federal  Minis ter  of  Foreign  Affairs 
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No.  I  B 

R E P L Y  T O  THE  LETTER  OF  T H E  G O V E R N M E N T  O F  T H E 

F E D E R A L  R E P U B L I C  OF  G E R M A N Y  BY  THE  O T H E R  G O V E R N M E N T S 

S I G N A T O R Y  T O  T H E  P R O T O C O L  M O D I F Y I N G  A N D  C O M P L E T I N G 

T H E  B R U S S E L S  T R E A T Y 

Paris ,  Oc tobe r  2 3 ,  1954 

Your  Exce l l ency , 

I  have  the  honour  to  acknowledge  receipt  of  your  Excel lency 's  c o m m u n i c a t i o n  of  Oc tobe r  2 3 , 

1954,  and  to  state  that  ...  (the  Gove rnmen t  concerned)  have  noted  with  sat isfact ion  that  the  G o v e r n m e n t  of 

the  Federa l  Republ ic  of  G e r m a n y  under take  to  declare  their  accep tance  of  the  compul so ry  ju r i sd ic t ion  of 

the  Internat ional  Cour t  of  Just ice  in  accordance  with  Art ic le  X  (formerly  Art ic le  VIII)  of  the  Brusse ls 

T rea ty ,  hav ing  made  k n o w n  to  the  High  Contract ing  Part ies  the  reservat ions  a c c o m p a n y i n g  their 

a ccep t ance . 

I  conf i rm  that  ...  ( the  Gove rnmen t  concerned)  interpret  paragraph  5  of  Art ic le  X  (formerly  Art icle 

VIII)  of  the  Treaty  as  stated  in  the  third  paragraph  of  your  Excel lency 's  commun ica t i on . 

With  regard  to  the  fourth  and  fifth  paragraphs  of  your  Excel lency 's  c o m m u n i c a t i o n ,  ...  ( the 

G o v e r n m e n t  conce rned)  are  in  agreement  with  the  proposal  of  the  Federal  G o v e r n m e n t  that  the  High 

Con t r ac t i ng  Part ies  should  discuss  at  once  the  quest ion  of  es tabl ishing  an  appropr ia te  p rocedu re  for  the 

se t t l ement  of  the  possible  disputes  to  which  the  Federal  G o v e r n m e n t  d raw  at tent ion. 

They  also  agree  to  consider  this  exchange  of  let ters  as  an  Annex  to  the  Pro toco l  modi fy ing  and 

comple t ing  the  Brussels  Treaty  within  the  mean ing  of  Art ic le  IX,  paragraph  1,  of  the  sa id  Protocol . 

Accept ,  Your  Exce l lency ,  the  renewed  assurance  of  my  highest  considera t ion. 

(s ignature) 
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No.  II  A 

L E T T E R  C O N C E R N I N G  THE  A P P L I C A T I O N  A N D  I N T E R P R E T A T I O N 

OF  A R T I C L E  X  OF  T H E  M O D I F I E D  B R U S S E L S  T R E A T Y , 

A D D R E S S E D  BY  THE  G O V E R N M E N T  OF  ITALY  T O  T H E  O T H E R 

G O V E R N M E N T S  S I G N A T O R Y  T O  T H E  P R O T O C O L  M O D I F Y I N G 

A N D  C O M P L E T I N G  T H E  B R U S S E L S  T R E A T Y 

Par is ,  Oc tober  23 ,  1954 

Yours  Exce l lency , 

I  have  the  honour  to  make  the  following  communica t ion  to  your  Exce l lency  in  order  to  place  on 

record  the  under tak ing  of  the  Italian  Government  regard ing  the  appl icat ion  and  in terpre ta t ion  of  Article  X 

(formerly  Art ic le  VIII) ,  of  the  Brussels  Treaty. 

The  Italian  G o v e r n m e n t  under take ,  before  the  Protocol  modifying  and  c o m p l e t i n g  the  Brussels 

Treaty  and  related  Protocols  and  their  Annexes  are  ratified  by  the  High  Con t rac t ing  Par t i es ,  to  declare  their 

accep tance  of  the  compulsory  jur isdic t ion  of  the  Internat ional  Cour t  of  Justice  in  a c c o r d a n c e  with  Article  X 

(formerly  Art icle  VIII)  of  the  Treaty ,  having  made  known  to  the  Part ies  the  rese rva t ions  a c c o m p a n y i n g 

their  accep tance . 

The  Italian  G o v e r n m e n t  unders tand  that,  in  the  v iew  of  the  other  H i g h  Con t r ac t i ng  Par t ies , 

pa ragraph  5  of  Art ic le  X  (formerly  Article  VIII)  of  the  Treaty  leaves  the  way  open  for  conc lud ing 

ag reemen t s  on  other  m e a n s  of  sett l ing  disputes  be tween  them,  and  that  the  unde r t ak ing  in  ques t ion  shall  in 

no  way  pre judice  the  possibil i ty  of  opening  discussions  immedia te ly  with  a  v i ew  to  es tab l i sh ing  other 

m e t h o d s  of  set t l ing  possible  disputes  in  the  appl icat ion  or  interpretat ion  of  the  Trea ty . 

I  should  be  grateful  if  your  Excel lency  would  confirm  that  ...  (the  G o v e r n m e n t  conce rned )  agree 

wi th  this  letter.  The  exchange  of  letters  thus  effected  will  be  cons idered  as  an  A n n e x  to  the  Protocol 

modi fy ing  and  comple t ing  the  Brussels  Treaty,  within  the  mean ing  of  Art icle  IV,  pa r ag raph  1,  of  the  said 

Protocol . 

Accep t ,  Your  Exce l lency ,  the  renewed  assurance  of  my  highest  cons ide ra t ion , 

(s igned)  G.  M A R T I N O 

Minis ter  of  Fore ign  Affairs 



18/43

16

No .  II  B 

(s ignature) 

R E P L Y  T O  THE  LETTER  OF  THE  G O V E R N M E N T  O F  I T A L Y  B Y 

T H E  O T H E R  G O V E R N M E N T S  S I G N A T O R Y  T O  T H E  P R O T O C O L 

M O D I F Y I N G  A N D  C O M P L E T I N G  T H E  B R U S S E L S  T R E A T Y 

Paris ,  Oc tobe r  2 3 ,  1954 

Your  Exce l l ency , 

I  have  the  honour  to  acknowledge  receipt  of  your  Excel lency ' s  c o m m u n i c a t i o n  of  Oc tobe r  2 3 , 

1954,  and  to  state  that  ...  (the  G o v e r n m e n t  concerned)  have  noted  with  satisfaction  that  the  I tal ian 

G o v e r n m e n t  under take  to  declare  their  acceptance  of  the  compulsory  jur i sd ic t ion  of  the  In terna t iona l  Court 

of  Just ice  in  acco rdance  with  Art icle  X  (formerly  Art icle  VIII)  of  the  Brussels  Trea ty ,  hav ing  m a d e  k n o w n 

to  the  High  Cont rac t ing  Part ies  the  reservat ions  accompany ing  their  accep tance . 

I  confirm  that  ...  (the  Gove rnmen t  concerned)  interpret  paragraph  5  of  Art ic le  X  (formerly  Art icle 

VIII)  of  the  Treaty  as  stated  in  the  third  paragraph  of  your  Excel lency 's  commun ica t i on . 

They  also  agree  to  cons ider  this  exchange  of  letters  as  an  Annex  to  the  Pro tocol  mod i fy ing  and 

comple t ing  the  Brussels  Treaty  within  the  mean ing  of  Art icle  IV,  paragraph  1,  of  the  said  Pro toco l . 

Accep t ,  Your  Exce l lency ,  the  r enewed  assurance  of  my  highest  cons idera t ion , 
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PROTOCOL No. II ON FORCES OF 

WESTERN EUROPEAN UNION 

Signed at Paris on October 23, 1954; 

entered into force on May 6, 1955 

His  Majesty  the  King  of  the  Belg ians ,  the  President  of  the  French  Republ ic ,  Pres ident  of  the  French  Union, 

the  Pres ident  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany ,  the  President  of  the  Italian  Repub l i c ,  Her  Royal 

Highness  the  Grand  Duches s  of  Luxembourg ,  Her  Majesty  the  Queen  of  the  Ne the r l ands ,  and  Her  Majesty 

the  Q u e e n  of  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Bri tain  and  Nor thern  Ireland  and  of  He r  o ther  R e a l m s  and 

Terr i tor ies ,  H e a d  of  the  C o m m o n w e a l t h ,  Signatories  of  the  Protocol  Modi fy ing  and  C o m p l e t i n g  the 

Brusse ls  Trea ty , 

Hav ing  consul ted  the  Nor th  Atlant ic  Counci l , 

H a v e  appo in ted  as  their  Plenipotent iar ies : 

His  Majesty  the  King  of  the  Belgians 

His  Excel lency  M.  PaulHenri  Spaak,  Minis ter  of  Foreign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  French  Republ ic ,  President  of  the  French  Un ion 

His  Exce l lency  M.  Pierre  Mendθs France ,  Pr ime  Minis ter ,  Min is te r  of  Fore ign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany 

His  Excel lency  Dr.  Konrad  Adenauer ,  Federa l  Chancel lor ,  Federa l  Min i s t e r  of  Fore ign 

Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Italian  Republ ic 

His  Exce l lency  M.  Gae tano  Mar t ino ,  Minis ter  of  Foreign  Affairs. 

Her  Royal  Highness  the  Grand  Duchess  of  L u x e m b o u r g 

His  Excel lency  M.  Joseph  Bech,  Pr ime  Minis ter ,  Minis ter  of  Fore ign  Affairs. 
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Her  Majesty  the  Queen  of  the  Nether lands 

His  Excel lency  M.  Johan  Willem  Beyen ,  Minis ter  of  Fore ign  Affairs. 

Her  Majesty  The  Queen  of  the  United  Kingdom  of  Great  Bri tain  and  Nor the rn  Ire land  and  of  Her 

other  R e a l m s  and  Terr i tor ies ,  Head  of  C o m m o n w e a l t h 

For  the  Uni ted  Kingdom  of  Great  Bri tain  and  Nor thern  Ireland 

The  Right  Honourab le  Sir  Anthony  Eden ,  K.G.,  M.C. ,  M e m b e r  of  Par l iament ,  Pr incipal 

Secretary  of  State  for  Foreign  Affairs. 

Have  agreed  as  follows: 

A R T I C L E  I 

1.  The  land  and  air  forces  which  each  of  the  H igh  Cont rac t ing  Par t ies  to  the  present  Protocol  shall 

p lace  under  the  Supreme  All ied  C o m m a n d e r ,  Europe ,  in  peace t ime  on  the  ma in land  of  Europe  shall  not 

exceed  in  total  s t rength  and  number  of  formations: 

(a)  for  Be lg ium,  France ,  the  Federal  Republ ic  of  Ge rmany ,  Italy  and  the  Ne the r l ands ,  the 

max ima  laid  d o w n  for  peace t ime  in  the  Special  Agreemen t  annexed  to  the  Treaty  on  the 

Es tab l i shment  of  a  European  Defence  Communi ty  s igned  at  Par is ,  on  M a y  27 ,  1952;  and 

(b)  for  the  Uni ted  Kingdom,  four  divis ions  and  the  Second  Tact ical  Air  Force ; 

(c)  for  L u x e m b o u r g ,  one  regimental  comba t  team. 

2.  T h e  number  of  formations  ment ioned  in  pa ragraph  1  may  be  brought  up  to  date  and  adap ted  as 

necessary  to  m a k e  them  sui table  for  the  North  Atlant ic  Treaty  Organisa t ion ,  p rov ided  that  the  equiva len t 

f ighting  capac i ty  and  total  s trengths  are  not  exceeded . 

3.  T h e  s ta tement  of  these  max ima  does  not  commi t  any  of  the  High  Cont rac t ing  Par t ies  to  bui ld  up  or 

main ta in  forces  at  these  levels ,  but  mainta ins  their  r ight  to  do  so  if  required. 
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A R T I C L E  II 

As  regards  naval  forces,  the  contr ibut ion  to  N A T O  C o m m a n d s  of  each  of  the  High  Con t rac t ing  Part ies  to 

the  present  Protocol  shall  be  de te rmined  each  year  in  the  course  of  the  Annua l  R e v i e w  (which  takes  into 

accoun t  the  r ecommenda t i ons  of  the  N A T O  military  authori t ies) .  The  naval  forces  of  the  Federa l  Republ ic 

of  Ge rman y  shall  consist  of  the  vessels  and  formations  necessary  for  the  defensive  miss ions  ass igned  to  it 

by  the  Nor th  Atlant ic  Treaty  Organisa t ion  within  the  limits  laid  down  in  the  Special  A g r e e m e n t  ment ioned 

in  Art ic le  I,  or  equiva len t  fighting  capaci ty . 

A R T I C L E  III 

If  at  any  t ime  dur ing  the  Annua l  R e v i e w  recommenda t ions  are  put  forward,  the  effect  of  wh ich  would  be  to 

increase  the  level  of  forces  above  the  l imits  specified  in  Art ic les  I  and  II,  the  a c c e p t a n c e  by  the  country 

conce rned  of  such  r e c o m m e n d e d  increases  shall  be  subject  to  the  unan imous  approva l  of  the  High 

Con t rac t ing  Par t ies  to  the  present  Protocol  expressed  ei ther  in  the  Counci l  of  Wes te rn  E u r o p e a n  Union  or  in 

the  Nor th  At lant ic  Treaty  Organisa t ion . 

A R T I C L E  IV 

In  o rder  that  it  may  es tabl ish  that  the  limits  specified  in  Art ic les  I  and  II  are  be ing  obse rved ,  the  Counci l  of 

Wes te rn  European  Union  will  regularly  receive  information  acqui red  as  a  result  of  inspec t ions  carr ied  out 

by  the  Supreme  All ied  C o m m a n d e r ,  Europe .  Such  information  will  be  t ransmit ted  by  a  h igh rank ing 

officer  des igna ted  for  the  purpose  by  the  Supreme  Allied  C o m m a n d e r ,  Europe . 

A R T I C L E  V 

The  s t rength  and  a r m a m e n t s  of  the  internal  defence  and  pol ice  forces  on  the  m a i n l a n d  of  Europe  of  the 

High  Con t rac t ing  Par t ies  to  the  present  Protocol  shall  be  fixed  by  agreements  wi th in  the  Organ isa t ion  of 

Wes te rn  European  Union ,  hav ing  regard  to  their  proper  functions  and  needs  and  to  their  ex is t ing  levels. 
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ARTICLE  VI 

Her  Majesty  The  Q u e e n  of  the  Uni ted  Kingdom  of  Great  Bri tain  and  Nor thern  Ire land  will  con t inue  to 

main ta in  on  the  ma in land  of  Europe ,  including  Germany ,  the  effective  strength  of  the  Un i t ed  K i n g d o m 

forces  which  are  now  ass igned  to  the  Supreme  Allied  C o m m a n d e r ,  Europe ,  that  is  to  say  four  d ivis ions  and 

the  Second  Allied  C o m m a n d e r ,  Europe ,  regards  as  having  equiva lent  fighting  capaci ty .  She  under takes  not 

to  wi thdraw  these  forces  against  the  wishes  of  the  majority  of  the  High  Cont rac t ing  Par t ies  who  should  take 

their  dec i s ion  in  the  knowledge  of  the  v iews  of  the  Supreme  All ied  C o m m a n d e r ,  Europe .  This  under tak ing 

shall  not ,  however ,  bind  her  in  the  event  of  an  acute  overseas  emergency .  If  the  m a i n t e n a n c e  of  the  Uni ted 

K i n g d o m  forces  on  the  main land  of  Europe  throws  at  any  t ime  too  great  a  strain  on  the  externa l  f inances  of 

the  Uni ted  K i n g d o m ,  she  will ,  through  Her  Government  in  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Grea t  Bri ta in  and 

Nor the r n  Ireland,  invite  the  Nor th  Atlant ic  Council  to  rev iew  the  financial  condi t ions  on  wh ich  the  Uni ted 

K i n g d o m  format ions  are  main ta ined . 

In  wi tness  whereof,  the  abovement ioned  Plenipotent iar ies  have  s igned  the  present  Pro tocol ,  be ing 

one  of  the  Protocols  listed  in  Art ic le  I  of  the  Protocol  modifying  and  comple t ing  the  Treaty ,  and  have 

affixed  there to  their  seals . 

D o n e  at  Paris  this  twenty th i rd  day  of  October ,  1954,  in  two  texts,  in  the  Engl i sh  and  French 

l anguages ,  each  text  be ing  equal ly  authori ta t ive ,  in  a  single  copy ,  which  shall  r ema in  depos i ted  in  the 

a rch ives  of  the  Be lg ian  G o v e r n m e n t  and  of  which  certified  copies  shall  be  t ransmit ted  by  that  G o v e r n m e n t 

to  each  of  the  other  Signator ies . 

For  Be lg ium: 

(L.S.)  P.H.  S P A A K . 

For  France: 

(L.S.)  P.  M E N D E S  F R A N C E . 

For  the  Federa l  Republ ic  of  Germany: 

(L.S.)  A D E N A U E R . 

For  Italy: 

(L.S.)  G.  M A R T I N O . 

For  L u x e m b o u r g : 

(L.S.)  JOS.  B E C H . 

For  the  Ne the r l ands : 

(L.S.)  J.W.  B E Y E N . 

For  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Britain  and  Nor thern  Ireland: 

(L.S.)  A N T H O N Y  EDEN. 
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P R O T O C O L  No. Ill  O N  T H E  C O N T R O L  O F  A R M A M E N T S 

Signed at Paris on October 23, 1954; 

entered into force on May 6, 1955 

His  Majesty  the  King  of  the  Belg ians ,  the  President  of  the  French  Republ ic ,  Pres iden t  of  the  French  Union, 

the  Pres ident  of  the  Federa l  Republ ic  of  Germany ,  the  Pres ident  of  the  Italian  R e p u b l i c ,  Her  Royal 

Highness  the  Grand  Duchess  of  Luxembourg ,  Her  Majesty  the  Q u e e n  of  the  Ne the r l ands ,  Her  Majesty  the 

Q u e e n  of  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Bri tain  and  Nor thern  Ireland  and  of  Her  O t h e r  R e a l m s  and 

Terr i tor ies ,  Head  of  the  C o m m o n w e a l t h ,  Signatories  of  the  Protocol  modifying  and  c o m p l e t i n g  the  Brussels 

Trea ty , 

Have  appo in ted  as  their  Plenipotent iar ies : 

His  Majesty  the  King  of  the  Belg ians 

His  Excel lency  M.  Paul Henr i  Spaak,  Minis te r  of  Foreign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  French  Republ ic ,  President  of  the  French  Union 

His  Excel lency  M.  Pierre  MendθsFrance ,  Pr ime  Minis ter ,  Min is te r  of  Fore ign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany 

His  Excel lency  Dr.  Konrad  Adenauer ,  Federa l  Chance l lor ,  Federa l  Min i s t e r  of  Fore ign 

Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Italian  Republ ic 

His  Excel lency  M.  Gae tano  Mar t ino ,  Minis te r  of  Fore ign  Affairs. 

Her  Royal  H ighness  the  Grand  Duchess  of  Luxembourg , 

His  Exce l lency  M.  Joseph  Bech,  Prime  Minis ter ,  Minis ter  of  Fo re ign  Affairs. 
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Her  Majesty  The  Queen  of  the  Nether lands , 

His  Excel lency  M.  Johan  Wil lem  Beyen,  Minis ter  of  Fore ign  Affairs. 

Her  Majesty  The  Queen  of  the  United  Kingdom  of  Great  Bri tain  and  Nor the rn  I re land  and  of  Her 

o ther  R e a l m s  and  Terr i tor ies ,  Head  of  the  C o m m o n w e a l t h 

For  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Britain  and  Nor the rn  Ireland 

The  Right  Honourab le  Sir  Anthony  Eden,  K.G.,  M.C. ,  M e m b e r  of  Par l iament ,  Pr incipal 

Secretary  of  State  for  Foreign  Affairs. 

Have  agreed  as  follows: 

P A R T  I 

A R M A M E N T S  N O T  TO  BE  M A N U F A C T U R E D 

A R T I C L E  I 

The  High  Cont rac t ing  Par t ies ,  m e m b e r s  of  Western  European  Union ,  take  note  of  and  record  their 

ag reemen t  wi th  the  Dec la ra t ion  of  the  Chance l lo r  of  the  Federa l  Repub l i c  of  G e r m a n y  (made  in  L o n d o n  on 

3rd  Oc tobe r  1954,  and  annexed  here to  as  Annex  I)  in  wh ich  the  Federa l  Repub l i c  of  Germany  under took 

not  to  manufac tu re  in  its  territory  a tomic ,  biological  and  chemica l  weapons .  The  types  of  a r m a m e n t s 

referred  to  in  this  Art icle  are  defined  in  Annex  II.  These  a rmamen t s  shall  be  more  closely  def ined  and  the 

def ini t ions  brought  up  to  date  by  the  Counc i l  of  Western  European  Union. 

A R T I C L E  II 

T h e  H igh  Con t rac t ing  Par t ies ,  m e m b e r s  of  Western  European  Union ,  a lso  take  note  of  and  record  their 

a g r e e m e n t  wi th  the  under tak ing  g iven  by  the  Chance l lo r  of  the  Federa l  Republ ic  of  Germany  in  the  same 

Dec la ra t ion  that  cer tain  further  types  of  a rmament s  will  not  be  manufac tu red  in  the  territory  of  the  Federal 

Repub l i c  of  G e r m a n y ,  excep t  that  if  in  accordance  with  the  needs  of  the  a rmed  forces  ( 1 )  a  r e c o m m e n d a t i o n 

for  an  a m e n d m e n t  to,  or  cancel la t ion  of,  the  content  of  the  list  of  these  a r m a m e n t s  is  made  by  the 

compe ten t  Supreme  C o m m a n d e r  of  the  North  Atlantic  Treaty  Organisa t ion ,  and  if  the  G o v e r n m e n t  of  the 

Federa l  Repub l i c  of  Ge rmany  submits  a  request  accordingly ,  such  an  a m e n d m e n t  or  cance l la t ion  may  be 

m a d e  by  a  resolut ion  of  the  Counci l  of  Western  European  Union  passed  by  a  two th i rds  majori ty.  The 

types  of  a r m a m e n t s  referred  to  in  this  Article  are  listed  in  Annex  III. 

In  the  French  text  the  words  "qui  lui  sont  affectées"  appear  here. (1) 
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PART  II 

A R M A M E N T S  TO  BE  C O N T R O L L E D 

ARTICLE  III 

When  the  deve lopmen t  of  a tomic ,  biological  and  chemical  weapons  in  the  territory  on  the  ma in l and  of 

Europe  of  the  High  Cont rac t ing  Part ies  who  have  not  given  up  the  right  to  p roduce  them  has  passed  the 

exper imenta l  stage  and  effective  product ion  of  them  has  started  there,  the  level  of  s tocks  that  the  High 

Con t rac t ing  Part ies  concerned  will  be  a l lowed  to  hold  on  the  main land  of  Europe  shall  be  dec ided  by  a 

majori ty  vote  of  the  Counci l  of  Western  European  Union. 

ARTICLE  IV 

Wi thou t  prejudice  to  the  foregoing  Art icles ,  the  types  of  a rmament s  listed  in  A n n e x  IV  will  be  control led  to 

the  extent  and  in  the  manner  laid  down  in  Protocol  No.  IV. 

A R T I C L E  V 

The  Counc i l  of  Western  European  Union  may  vary  the  list  in  Annex  IV  by  u n a n i m o u s  decis ion . 

In  wi tness  whereof,  the  abovement ioned  Plenipotent iar ies  have  s igned  the  p resen t  Pro tocol ,  being 

one  of  the  Protocols  listed  in  Art icle  I  of  the  Protocol  modifying  and  comple t ing  the  Trea ty ,  and  have 

affixed  thereto  their  seals . 

D o n e  at  Paris  on  the  twenty third  day  of  October  1954,  in  two  texts ,  in  the  Engl ish  and  French 

l anguages ,  each  text  be ing  equally  author i ta t ive ,  in  a  single  copy,  which  shall  r ema in  depos i t ed  in  the 

a rch ives  of  the  Belg ian  Gove rnmen t  and  of  which  certified  copies  shall  be  t ransmi t ted  by  that  Governmen t 

to  each  of  the  other  Signatories . 

For  Be lg ium: 

(L.S.)  P.H.  S P A A K 

For  France: 

(L.S.)  P.  M E N D E S  F R A N C E 

For  the  Federal  Republ ic  of  Germany : 

(L.S.)  A D E N A U E R 

For  Italy: 

(L.S.)  G.  M A R T I N O 
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For  Luxembourg : 

(L.S.)  JOS .  B E C H 

For  the  Nether lands : 

(L.S.)  J.W.  B E Y E N 

For  the  United  K ingdom  of  Great  Britain  and  Nor thern  Ireland: 

(L.S.)  A N T H O N Y  E D E N 
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A N N E X  I 

The  Federa l  Chance l lo r  declares : 

that  the  Federal  Republ ic  under takes  not  to  manufac ture  in  its  territory  any  a tomic 

weapons ,  chemical  weapons  or  biological  w e a p o n s ,  as  detai led  in  pa ragraphs  I,  II  and  III 

of  the  a t t ached  list; 

that  it  under takes  further  not  to  manufacture  in  its  territory  such  w e a p o n s  as  those  de ta i led 

in  paragraphs  IV,  V  and  VI  of  the  a t tached  list.  Any  a m e n d m e n t  to  or  cance l la t ion  of  the 

subs tance  of  pa ragraphs  IV,  V,  VI  can,  on  the  reques t  of  the  Federa l  Repub l i c ,  be  car r ied 

out  by  a  resolut ion  of  the  Brussels  Counci l  of  Minis ters  by  a  twothi rds  major i ty ,  if  in 

accordance  with  the  needs  of  the  a rmed  forces  a  request  is  made  by  the  compe ten t 

Supreme  C o m m a n d e r  of  the  Nor th  Atlant ic  Treaty  Organ isa t ion ; 

that  the  Federal  Republ ic  agrees  to  supervis ion  by  the  compe ten t  authori ty  of  the  Brusse ls 

Treaty  Organisa t ion  to  ensure  that  these  under tak ings  are  observed . 

A N N E X  II 

This  list  compr i ses  the  w e a p o n s  defined  in  paragraphs  I  to  III  and  the  factories  ea rmarked  solely  for  their 

p roduc t ion .  All  appara tus ,  par ts ,  equ ipment ,  instal lat ions,  subs tances  and  o rgan i sms ,  which  are  used  for 

c iv i l ian  purposes  or  for  scientif ic ,  medica l  and  industrial  research  in  the  fields  of  pure  and  appl ied  sc ience 

shall  be  exc luded  from  this  definit ion. 

I.  A T O M I C  W E A P O N S 

(a)  An  a tomic  w e a p o n  is  def ined  as  any  weapon  wh ich  conta ins ,  or  is  des igned  to  conta in  or 

ut i l ise ,  nuc lear  fuel  or  radioact ive  i so topes  and  which ,  by  explos ion  or  other  uncont ro l led  nuc lea r 

t ransformat ion  of  the  nuc lear  fuel,  or  by  radioactivi ty  of  the  nuc lear  fuel  or  rad ioac t ive  i so topes ,  is  capable 

of  mass  des t ruc t ion ,  mass  injury  or  mass  poisoning. 

(b)  Fur the rmore ,  any  part ,  device ,  assembly  or  mater ia l  especial ly  des igned  for,  or  pr imar i ly 

useful  in,  any  w e a p o n  as  set  forth  paragraph  (a),  shall  be  d e e m e d  to  be  an  a tomic  weapon . 
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(c)  Nuclear  fuel  as  used  in  the  preceding  definit ion  includes  p lu ton ium,  u ran ium  233,  uranium 

235  ( inc luding  uranium  235  conta ined  in  uranium  enriched  to  over  2.1  per  cent  by  weight  of  uran ium  235) 

and  any  other  material  capable  of  releasing  substantial  quanti t ies  of  a tomic  energy  through  nuclear  fission 

or  fusion  or  other  nuclear  react ion  of  the  material .  The  foregoing  mater ia ls  shall  be  cons ide red  to  be 

nuc lea r  fuel  regardless  of  the  chemica l  or  physical  form  in  which  they  exist. 

II.  C H E M I C A L  W E A P O N S 

(a)  A  chemica l  weapon  is  defined  as  any  equ ipment  or  appara tus  express ly  des igned  to  use, 

for  mil i tary  purposes ,  the  asphyxia t ing ,  toxic,  irritant,  para lysant ,  g rowth regu la t ing ,  an t i  lubr ica t ing  or 

ca ta lys ing  proper t ies  of  any  chemica l  substance. 

(b)  Subject  to  the  provis ions  of  paragraph  (c),  chemical  subs tances ,  hav ing  such  propert ies  and 

capab le  of  being  used  in  the  equ ipmen t  or  apparatus  referred  to  in  paragraph  (a) ,  shall  be  d e e m e d  to  be 

inc luded  in  this  definition. 

(c)  Such  appara tus  and  such  quanti t ies  of  the  chemica l  subs tances  as  are  referred  to  in 

pa rag raphs  (a)  and  (b)  which  do  not  exceed  peaceful  c ivi l ian  requi rements  shall  be  d e e m e d  to  be  exc luded 

from  this  definition. 

III.  B I O L O G I C A L  W E A P O N S 

(a)  A  biological  w e a p o n  is  def ined  as  any  equ ipmen t  or  appara tus  express ly  de s igned  to  use, 

for  mil i tary  purposes ,  harmful  insects  or  other  living  or  dead  o rgan i sms ,  or  their  toxic  p roduc t s . 

(b)  Subject  to  the  provis ions  of  paragraph  (c) ,  insects ,  o rgan isms  and  their  toxic  products  of 

such  nature  and  in  such  amoun t s  as  to  make  them  capable  of  be ing  used  in  the  e q u i p m e n t  or  appara tus 

referred  to  in  (a)  shall  be  d e e m e d  to  be  included  in  this  definit ion. 

(c)  Such  equ ipmen t  or  appara tus  and  such  quant i t ies  of  the  insects ,  o rgan i sms  and  their  toxic 

p roduc t s  as  are  referred  to  in  pa ragraphs  (a)  and  (b)  which  do  not  exceed  peaceful  c ivi l ian  requ i rements 

shall  be  d e e m e d  to  be  exc luded  from  the  definition  of  b iological  weapons . 
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A N N E X  I I I 

This  list  compr i ses  the  weapons  defined  in  paragraphs  IV  to  VI  and  the  factories  e a rmarked  solely  for  their 

p roduc t ion .  All  appara tus ,  parts ,  equ ipment ,  instal lat ions,  substances  and  o rgan i sms ,  which  are  used  for 

c ivi l ian  purposes  or  for  scientific,  medica l  and  industrial  research  in  the  fields  of  pure  and  appl ied  sc ience 

shall  be  exc luded  from  this  definition. 

*IV.  L O N G  R A N G E  MISSILES  A N D  G U I D E D  M I S S I L E S 

This  paragraph  has  been  cancel led . (1) 

*V.  W A R S H I P S ,  W I T H  T H E  E X C E P T I O N  OF  S M A L L E R  SHIPS  F O R  D E F E N C E 

P U R P O S E S 

This  paragraph  has  been  cancel led (2) 

*VI.  B O M B E R  A I R C R A F T  FOR  S T R A T E G I C  P U R P O S E S 

This  paragraph  has  been  cance l led .
( 3 ) 

For  the  unamended  texts  of  paragraphs  IV,  V  and  VI,  see  page  32. 

Amendment  of  27th  June,  1984 

(Paragraph  IV  was  previously  amended  on  9th  May,  1958; 

21st  October,  1959;  24th  May,  1961;  2nd  October,  1968; 

15th  September,  1971) 

Amendment  of  21st  July,  1980 

(Paragraph  V  was  previously  amended  on  16th  October,  1958; 

24th  May,  1961;  19th  October,  1962;  9th  October,  1963; 

2nd  October,  1968;  26th  September,  1973) 

(3)  Amendment  of  27th  June,  1984. 

* 

(1) 

(2) 
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A N N E X  IV 

LIST  OF  T Y P E S  OF  A R M A M E N T S  TO  BE  C O N T R O L L E D 

1.  (a)  A tomic , 

(b)  b io logica l ,  and 

(c)  chemica l  weapons 

in  acco rdance  with  defini t ions  to  be  approved  by  the  Counci l  of  Western  European  Union  as  indicated  in 

Art ic le  I  of  the  Present  Protocol . 

2.  All  guns ,  howi tzers  and  mortars  of  any  types  and  of  any  roles  of  more  than  90  mm.  cal ibre 

inc luding  the  fol lowing  componen t  for  these  weapons ,  viz.,  the  e levat ing  mass . 

3.  All  gu ided  missi les . 

Defini t ion:  Gu ided  missi les  are  such  that  the  speed  or  di rect ion  of  mot ion  can  be  inf luenced  after 

the  instant  of  l aunch ing  by  a  device  or  mechan i sm  inside  or  outs ide  the  missi le ;  these  include  Vtype 

w e a p o n s  deve loped  in  the  recent  war  and  modif icat ions  thereto.  Combus t ion  is  cons idered  as  a  mechan i sm 

which  may  inf luence  the  speed. 

4.  Other  selfpropel led  missi les  of  a  weight  exceed ing  15  k i log rammes  in  work ing  order . 

5.  Mine s  of  all  types  except  ant i tank  and  ant i personnel  mines . 

6.  Tanks ,  inc luding  the  fol lowing  componen t  parts  for  these  tanks ,  viz.: 

(a)  the  e levat ing  mass ; 

(b)  turret  cast ings  and/or  plate  assembly. 

7.  Other  a rmoured  fighting  vehicles  of  an  overal l  weight  of  more  than  10  metr ic  tons. 
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(a)  Warsh ip  over  1,500  tons  d isplacement ; 

(b)  submar ines ; 

(c)  all  warsh ip  powered  by  means  other  than  s team,  diesel  or  petrol  eng ines  or  gas  turbines; 

(d)  small  craft  capable  of  a  speed  of  over  30  knots ,  equ ipped  with  offensive  a rmament . 

Aircraft  b o m b s  of  more  than  1,000  k i logrammes. 

A m m u n i t i o n  for  the  weapons  descr ibed  in  paragraph  2  above . 

(a)  Comple t e  mili tary  aircraft  other  than: 

(i)  all  t raining  aircraft  except  opera t ional  types  used  for  t ra in ing  purposes ; 

(ii)  mil i tary  transport  and  communica t ion  aircraft; 

(iii)  he l icopters ; 

(b)  air  frames,  specifically  and  exclusively  des igna ted  for  mili tary  aircraft  excep t  those  at  (i) , 

(ii)  and  (iii)  above ; 

(c)  j e t  eng ines ,  turbopropel ler  engines  and  rocke t  motors ,  when  these  are  the  pr incipal  mot ive 

power . 
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U N A M E N D E D  T E X T S  OF  P A R A G R A P H S  IV  A N D  V 

IV.  L O N G  R A N G E  MISSILES ,  G U I D E D  M I S S I L E S 

A N D  I N F L U E N C E  M I N E S 

(a)  Subject  to  the  provis ions  of  paragraph  (d),  longrange  missi les  and  gu ided  missi les  are 

def ined  as  missi les  such  that  the  speed  or  direction  of  mot ion  can  be  inf luenced  after  the  instant  of 

l aunch ing  by  a  device  or  m e c h a n i s m  inside  or  outside  the  miss i le ,  including  Vtype  weapons  deve loped  in 

the  recent  war  and  subsequent  modif icat ions  thereof.  Combus t ion  is  cons idered  as  a  m e c h a n i s m  which  may 

inf luence  the  speed. 

(b)  Subject  to  the  provis ions  of  paragraph  (d),  influence  mines  are  def ined  as  naval  mines 

w h i c h  can  be  exp loded  automat ica l ly  by  influences  which  emana te  solely  from  ex te rna l  sources ,  inc luding 

inf luence  mines  deve loped  in  the  recent  war  and  subsequent  modif ica t ions  thereof. 

(c)  Parts ,  dev ices  or  assembl ies  specially  des igned  for  use  in  or  wi th  the  weapons  referred  to 

in  pa rag raphs  (a)  and  (b)  shall  be  deemed  to  be  included  in  this  definit ion. 

(d)  Proximity  fuses,  and  shortrange  guided  missi les  for  antiaircraft  defence  with  the 

fol lowing  m a x i m u m  charac ter i s t ics  are  regarded  as  excluded  from  this  defini t ion: 

Length ,  2  me t res ; 

Diamete r ,  30  cent imet res ; 

Speed,  660  met res  per  second; 

Ground  range ,  32  ki lometres ; 

Weigh t  of  war head ,  22.5  k i logrammes . 
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V.  W A R S H I P S ,  WITH  T H E  E X C E P T I O N  O F 

S M A L L E R  SHIPS  FOR  D E F E N C E  P U R P O S E S 

"Warsh ips ,  with  the  except ion  of  smaller  ships  for  defence  purposes"  are: 

(a)  Warships  of  more  than  3,000  tons  d i sp lacement ; 

(b)  Submar ines  of  more  than  350  tons  d i sp lacement ; 

(c)  All  warships  which  are  driven  by  means  other  than  s team,  diesel  or  petrol  eng ines  or  by 

gas  turbines  or  by  je t  engines . 

VI.  B O M B E R  A I R C R A F T  F O R  S T R A T E G I C  P U R P O S E S 
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P R O T 0 C O L NO. IV ON THE 

AGENCY OF WESTERN EUROPEAN UNION 

FOR THE CONTROL OF ARMAMENTS 

Signed at Paris on October 23, 1954; 

entered into force on May 6, 1955 

His  Majesty  the  King  of  the  Belg ians ,  the  President  of  the  French  Repub l i c ,  Pres ident  of  the  French  Union, 

the  Pres ident  of  the  Federa l  Republ ic  of  Germany ,  the  President  of  the  Italian  Repub l i c ,  Her  Royal 

H ighness  the  Grand  Duchess  of  Luxembourg ,  He r  Majesty  the  Q u e e n  of  the  Ne the r l ands ,  Her  Majesty  the 

Q u e e n  of  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Grea t  Bri tain  and  Nor thern  Ireland  and  of  Her  o ther  R e a l m s  and 

Terr i tor ies ,  H e a d  of  the  C o m m o n w e a l t h ,  Signatories  of  the  Protocol  modify ing  and  comple t ing  the  Brussels 

Trea ty , 

Hav in g  agreed  in  accordance  with  Article  IV  of  the  Protocol  modify ing  and  comple t ing  the  Treaty, 

to  es tabl ish  an  Agency  for  the  Cont ro l  of  Armamen t s , 

Have  appoin ted  as  their  Plenipotent iar ies : 

His  Majesty  the  King  of  the  Belg ians , 

His  Exce l lency  M.  Paul Henr i  Spaak,  Minis ter  of  Fore ign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  French  Republ ic ,  President  of  the  French  Un ion , 

His  Excel lency  M.  Pierre  Mendθs France ,  Pr ime  Minister ,  Min is te r  of  Fore ign  Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Federal  Republ ic  of  Germany 

His  Excel lency  Dr.  Konrad  Adenauer ,  Federal  Chance l lo r ,  Federa l  Min i s te r  of  Fore ign 

Affairs. 

The  Pres ident  of  the  Italian  Republ ic 

His  Excel lency  M.  Gae tano  Mar t ino ,  Minis ter  of  Fore ign  Affairs. 

Her  Royal  Highness  the  Grand  Duchess  of  Luxembourg 

His  Excel lency  M.  Joseph  Bech,  Prime  Minister ,  Minis te r  of  Fore ign  Affairs. 
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Her  Majesty  the  Queen  of  the  Nether lands 

His  Excel lency  M.  Johan  Wil lem  Beyen,  Minister  of  Foreign  Affairs. 

Her  Majesty  the  Queen  of  the  United  Kingdom  of  Great  Britain  and  Nor the rn  Ireland  and  of  Her 

o ther  Rea lms  and  Terri tories,  Head  of  the  C o m m o n w e a l t h 

For  the  Uni ted  K ingdom  of  Great  Britain  and  Nor thern  Ire land 

The  Right  Honourab le  Sir  Anthony  Eden,  K.G.,  M.C. ,  M e m b e r  of  Pa r l i amen t ,  Principal 

Secretary  of  State  for  Foreign  Affairs. 

Have  agreed  as  follows: 

P A R T  I    C O N S T I T U T I O N 

A R T I C L E  I 

T h e  Agency  for  the  Control  of  Armamen t s  (hereinafter  referred  to  as  "the  Agency" )  shall  be  responsible  to 

the  Counc i l  of  Western  European  Union  (hereinafter  referred  to  as  "the  Counc i l " ) .  It  shall  consis t  of  a 

Di rec to r  assisted  by  a  Deputy  Director ,  and  supported  by  a  staff  d rawn  equi tably  from  na t iona ls  of  the  High 

Con t rac t ing  Part ies,  M e m b e r s  of  Western  European  Union. 

ARTICLE  II 

The  Direc tor  and  his  staff,  including  any  officials  who  may  be  put  at  the  disposal  of  the  A g e n c y  by  States 

M e m b e r s ,  shall  be  subject  to  the  general  adminis t ra t ive  control  of  the  Secre ta ry Genera l  of  Wes te rn 

E u r o p e a n  Union. 

A R T I C L E  III 

T h e  Di rec tor  shall  be  appoin ted  by  unan imous  decision  of  the  Counci l  for  a  per iod  of  five  yea r s  and  shall 

no t  be  e l igible  for  reappoin tment .  He  shall  be  responsible  for  the  select ion  of  his  staff  in  acco rdance  with 

the  pr inc ip le  men t ioned  in  Art icle  I  and  in  consul ta t ion  with  the  individual  States  M e m b e r s  concerned . 

Before  filling  the  posts  of  Deputy  Director  and  of  the  Heads  of  Depar tmen t s  of  the  A g e n c y ,  the  Direc tor 

shal l  ob ta in  from  the  Counci l  approval  of  the  persons  to  be  appointed . 
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A R T I C L E  IV 

(a)  to  satisfy  itself  that  the  unders tandings  set  out  in  Protocol  No .  III  no t  to  manufac tu re 

cer ta in  types  of  a rmaments  ment ioned  in  A n n e x e s  II  and  III  to  that  Pro tocol  are  be ing 

observed ; 

1.  The  Direc tor  shall  submit  to  the  Counci l ,  through  the  Secre ta ryGenera l ,  a  p lan  for  the  organisa t ion 

of  the  Agency .  The  organisa t ion  should  provide  for  depar tments  deal ing  respect ively  with: 

(a)  the  examina t ion  of  statistical  and  budgetary  information  to  be  ob ta ined  from  the  m e m b e r s 

of  Wes te rn  European  Union  and  from  the  appropr ia te  N A T O  author i t ies ; 

(b)  inspect ions ,  test  checks  and  visits; 

(c)  adminis t ra t ion . 

2.  The  organisa t ion  may  be  modified  by  decision  of  the  Counc i l . 

A R T I C L E  V 

The  costs  of  main ta in ing  the  Agency  shall  appear  in  the  budget  of  Western  European  Union .  The  Direc tor 

shall  submit ,  th rough  the  Secre taryGenera l ,  to  the  Counci l  an  annua l  es t imate  of  these  cos ts . 

A R T I C L E  VI 

Officials  of  the  Agency  shall  be  bound  by  the  full  N A T O  code  of  securi ty.  They  shall  in  no  c i rcumstances 

reveal  informat ion  ob ta ined  in  connect ion  with  the  execut ion  of  their  official  tasks  except  and  only  in  the 

pe r fo rmance  of  their  dut ies  towards  the  Agency. 

P A R T  II    F U N C T I O N S 

A R T I C L E  VII 

I.  The  tasks  of  the  Agency  shall  be: 
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(b)  to  control ,  in  accordance  with  Part  III  of  the  present  Protocol ,  the  level  of  s tocks  of 

a rmamen t s  of  the  types  ment ioned  in  Annex  IV  to  Protocol  N.  III  he ld  by  each  m e m b e r  of 

Western  European  Union  on  the  mainland  of  Europe .  This  control  shall  ex tend  to 

product ion  and  imports  to  the  extent  required  to  make  the  control  of  s tocks  effective. 

2.  For  the  purposes  men t ioned  in  paragraph  1  of  this  Ar t ic le ,  the  Agency  shal l : 

(a)  scrutinise  statistical  and  budgetary  information  suppl ied  by  m e m b e r s  of  Wes te rn  European 

Union  and  by  the  N A T O  authori t ies; 

(b)  under take  on  the  mainland  of  Europe  test  checks ,  visits  and  inspec t ions  at  p roduct ion 

plants ,  depots  and  forces  (other  than  depots  or  forces  under  N A T O  au thor i ty ) ; 

(c)  report  to  the  Counci l . 

A R T I C L E  VIII 

Wi th  respect  to  forces  and  depots  under  N A T O  authori ty ,  test  checks ,  visits  and  inspec t ions  shall  be 

unde r t aken  by  the  appropr ia te  authori t ies  of  the  Nor th  At lant ic  Treaty  Organisa t ion .  In  the  case  of  the 

forces  and  depots  under  the  Supreme  All ied  C o m m a n d e r ,  E u r o p e ,  the  Agency  shall  rece ive  notif icat ion  of 

the  informat ion  suppl ied  to  the  Counci l  through  the  med ium  of  the  h igh rank ing  officer  to  be  des ignated  by 

him. 

The  Agency  shall  direct  its  a t tent ion  to  the  product ion  of  end i t ems  and  c o m p o n e n t s  l is ted  in  Annexes  II, 

III  and  IV  of  Protocol  N o .  I l l ,  and  not  to  processes .  It  shall  ensure  that  mater ia ls  and  produc ts  des t ined  for 

c iv i l ian  use  are  exc luded  from  its  opera t ions . 

A R T I C L E  IX 

The  opera t ions  of  the  Agency  shall  be  confined  to  the  ma in land  of  Europe . 

A R T I C L E  X 
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A R T I C L E  XI 

Inspect ions  by  the  Agency  shall  not  be  of  a  routine  character ,  but  shall  be  in  the  na ture  of  tests  carr ied  out 

at  i r regular  intervals.  Such  inspect ions  shall  be  conduc ted  in  a  spirit  of  harmony  and  coopera t ion .  The 

Di rec tor  shall  propose  to  the  Counci l  detai led  regulat ions  for  the  conduc t  of  the  inspec t ions  p rov id ing ,  inter 

alia,  for  due  process  of  law  in  respect  of  private  interests. 

A R T I C L E  XII 

For  their  test  checks ,  visits  and  inspect ions  the  member s  of  the  Agency  shall  be  acco rded  free  access  on 

d e m a n d  to  plants  and  depots ,  and  the  relevant  accounts  and  document s  shall  be  m a d e  ava i lab le  to  them. 

The  Agency  and  nat ional  author i t ies  shall  cooperate  in  such  checks  and  inspect ions ,  and  in  par t icu lar 

nat ional  author i t ies  may ,  at  their  own  request ,  take  part  in  them. 

P A R T  III    LEVEL  OF  S T O C K S  OF  A R M A M E N T S 

A R T I C L E  XIII 

1.  Each  m e m b e r  of  Wes te rn  European  Union  shall ,  in  respect  of  its  forces  unde r  N A T O  authori ty 

s ta t ioned  on  the  main land  of  Europe ,  furnish  annually  to  the  Agency  s ta tements  of: 

(a)  the  total  quant i t ies  of  a rmaments  of  the  types  men t ioned  in  Annex  IV  to  Pro tocol  N o .  III 

requi red  in  relat ion  to  its  forces; 

(b)  the  quant i t ies  of  such  a rmaments  currently  held  at  the  beg inn ing  of  the  control  yea r s ; 

(c)  the  p r o g r a m m e s  for  a t ta ining  the  total  quant i t ies  men t ioned  in  (a)  by: 

(i)  manufacture  in  its  own  terr i tory; 

(ii)  purchase  from  another  country; 

(iii)  end i tem  aid  from  another  country. 

2.  Such  s ta tements  shall  also  be  furnished  by  each  m e m b e r  of  Wes te rn  European  U n i on  in  respec t  of 

its  internal  defence  and  pol ice  forces  and  its  other  forces  under  nat ional  control  s ta t ioned  on  the  ma in land 

of  Europe  including  a  s ta tement  of  stocks  held  there  for  its  forces  s ta t ioned  overseas . 
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3.  The  s ta tements  shall  be  correlated  with  the  re levant  submissions  to  the  Nor th  At lan t ic  Treaty 

Organisa t ion . 

A R T I C L E  XIV 

As  regards  the  forces  under  N A T O  authori ty,  the  Agency  shall  verify  in  consul ta t ion  wi th  the  appropr ia te 

N A T O  author i t ies  that  the  total  quanti t ies  stated  under  Art icle  XIII  are  consis tent  wi th  the  quant i t ies 

r ecogn i sed  as  required  by  the  units  of  the  members  concerned  under  N A T O  author i ty ,  and  with  the 

conc lus ions  and  data  recorded  in  the  documents  approved  by  the  North  Atlant ic  Counc i l  in  connec t ion  with 

the  N A T O  Annua l  Rev iew. 

A R T I C L E  X V 

As  regards  internal  defence  and  pol ice  forces,  the  total  quant i t ies  of  their  a r m a m e n t s  to  be  accep ted  as 

appropr ia te  by  the  Agency  shall  be  those  notified  by  the  m e m b e r s ,  provided  that  they  r ema in  wi thin  the 

l imits  laid  d o w n  in  the  further  agreements  to  be  conc luded  by  the  member s  of  Wes t e rn  E u r o p e a n  Union  on 

the  s t rength  and  a r m a m e n t s  of  their  internal  defence  and  pol ice  forces  on  the  m a i n l a n d  of  Europe . 

A R T I C L E  XVI 

As  regards  o ther  forces  remain ing  under  nat ional  control ,  the  total  quanti t ies  of  their  a r m a m e n t s  to  be 

accep t ed  as  appropr ia te  by  the  Agency  shall  be  those  notif ied  to  the  Agency  by  the  m e m b e r s . 

A R T I C L E  X V I I 

The  figures  furnished  by  member s  for  the  total  quant i t ies  of  a rmament s  under  Ar t ic les  X V  and  XVI  shall 

co r respond  to  the  size  and  miss ion  of  the  forces  concerned . 

A R T I C L E  XVII I 

The  provis ions  of  Art ic les  XIV  and  XVII  shall  not  apply  to  the  High  Cont rac t ing  Pa r t i e s  and  to  the 

ca tegor ies  of  weapons  cove red  in  Article  III  of  Protocol  N o .  III.  Stocks  of  the  w e a p o n s  in  ques t ion  shall  be 

de t e rmined  in  conformity  with  the  procedure  laid  down  in  that  Article  and  shall  be  not i f ied  to  the  Agency 

by  the  Counci l  of  the  Wes te rn  European  Union. 
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A R T I C L E  XIX 

The  figures  obta ined  by  the  Agency  under  Articles  XIV,  XV,  XVI ,  XVIII  shall  be  repor ted  to  the  Counci l 

as  appropr ia te  levels  for  the  current  control  year  for  the  members  of  Western  European  Union .  Any 

d i sc repanc ies  be tween  the  ...  stated  under  Article  XIII,  paragraph  1,  and  the  quant i t ies  r ecogn ised  under 

Art ic le  XIV  will  also  be  reported. 

A R T I C L E  XX 

1.  The  Agency  shall  immediate ly  report  to  the  Counci l  if  inspect ion,  or  informat ion  from  other 

sources  revea ls : 

(a)  the  manufac ture  of  a rmaments  of  a  type  which  the  member  conce rned  has  under t aken  not 

to  manufac tu re ; 

(b)  the  exis tence  of  stocks  of  a rmaments  in  excess  of  the  figures  and  quant i t ies  ascer ta ined  in 

acco rdance  with  Articles  XIX  and  XXII . 

2.  If  the  Counci l  is  satisfied  that  the  infraction  reported  by  the  Agency  is  not  of  major  impor tance 

and  can  be  remedied  by  prompt  local  action,  it  will  so  inform  the  Agency  and  the  m e m b e r  conce rned ,  who 

will  take  the  necessary  steps. 

3 .  In  the  case  of  o ther  infractions,  the  Counci l  will  invite  the  m e m b e r  conce rned  to  prov ide  the 

necessary  exp lana t ion  wi th in  a  per iod  to  be  de te rmined  by  the  Counc i l ;  if  this  exp lana t ion  is  cons idered 

unsat is fac tory ,  the  Counc i l  will  take  the  measures  which  it  d e e m s  necessary  in  a c c o r d a n c e  with  a  p rocedure 

to  be  de te rmined . 

4.  Dec is ions  of  the  Counci l  under  this  Article  will  be  taken  by  majority  vote. 

A R T I C L E  XXI 

Each  m e m b e r  shall  notify  to  the  Agency  the  names  and  locat ions  of  the  depo t s  on  the  ma in land  of  Europe 

con ta in ing  a rmamen t s  subject  to  control  and  of  the  plants  on  the  main land  of  Europe  manufac tu r ing  such 

a r m a m e n t s ,  or,  even  though  not  in  operat ion,  specifically  in tended  for  the  manufac tu re  of  such  a rmaments . 
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A R T I C L E  XXII 

Each  m e m b e r  of  Western  European  Union  shall  keep  the  Agency  informed  of  the  quan t i t i e s  of  a r m a m e n t s 

of  the  types  men t ioned  in  Annex  IV  to  Protocol  No.  III,  which  are  to  be  expor ted  from  its  territory  on  the 

ma in l and  of  Europe .  The  Agency  shall  be  enti t led  to  satisfy  itself  that  the  a r m a m e n t s  conce rned  are  in  fact 

expor ted .  If  the  level  of  s tocks  of  any  item  subject  to  control  appears  abnorma l ,  the  A g e n c y  shall  further 

be  ent i t led  to  enqui re  into  the  orders  for  export. 

A R T I C L E  XXIII 

The  Counc i l  shall  t ransmit  to  the  Agency  information  rece ived  from  the  G o v e r n m e n t s  of  the  Uni t ed  States 

of  Amer i ca  and  C a n a d a  respect ing  military  aid  to  be  furnished  to  the  forces  on  the  m a i n l a n d  of  Europe  of 

m e m b e r s  of  Wes te rn  European  Union. 

In  wi tness  whereof,  the  abovement ioned  Plenipotent iar ies  have  s igned  the  p resen t  Pro tocol ,  being 

one  of  the  Pro toco ls  listed  in  Art icle  I  of  the  Protocol  modify ing  and  comple t ing  the  Trea ty ,  and  have 

affixed  thereto  their  seals. 

Done  at  Par is  this  twenty thi rd  day  of  October ,  1954,  in  two  texts ,  in  the  Engl i sh  and  French 

l anguages ,  each  text  be ing  equally  authori ta t ive ,  in  a  single  copy ,  which  shall  r e m a i n  depos i t ed  in  the 

a rch ives  of  the  Be lg ian  Gove rnmen t  and  of  which  certified  copies  shall  be  t ransmi t ted  by  that  Gove rnmen t 

to  e ach  of  the  other  Signator ies . 

For  Be lg ium: 

(L.S.)  P.H.  SPAAK. 

For  France : 

(L.S.)  P.  M E N D E S  F R A N C E . 

For  the  Federa l  Repub l i c  of  Germany: 

(L.S.)  A D E N A U E R . 

For  Italy: 

(L.S.) .  G.  M A R T I N O . 

For  L u x e m b o u r g : 

(L.S.)  JOS.  B E C H . 

For  the  Ne the r l ands : 

(L.S.)  J .W.  B E Y E N . 

For  the  Uni ted  K i n g d o m  of  Great  Bri tain  and  Nor thern  Ireland: 

(L.S.)  A N T H O N Y  E D E N . 


